
 

 

 

Уважаемые родители, гуляя с ребенком в парке, 

обратите его внимание на памятник Луцевичу 

Андрею Филипповичу и мемориальный комплекс 

памяти землякам, погибшим во время Великой 

Отечественной войны. 

              

Родился 10 августа 1919 года в деревне  Зазерье 

Пуховичского района Минской области в семье 

рабочего. Белорус.Окончил 6 классов. Работал 

грузчиком на станции Пуховичи. В Красной 

Армии с 1939 года. Участник советско-

финляндской войны 1939–1940годов. 

      В боях Великой Отечественной войны с 

сентября 1941 года. Свой первый бой Луцевич 

принял в Полтавской области в районе города 

Кременчуга. Фашистская танковая армада 

рвалась на север в направлении города Прилуки, 

чтобы окружить войска Юго-Западного фронта, 

оборонявшиеся в районе города Киева. 80-й 

артиллерийский полк 76-й стрелковой дивизии, в 

котором служил наводчиком Луцевич, встретил 

танки огнём. Но силы были неравными. Луцевич 

чудом остался жив, но в конце сентября был 

тяжело ранен и отправлен на лечение в тыловой 

госпиталь. 

В начале 1942 года Луцевич после излечения 

вернулся в полк. Луцевич получил звание 

гвардии старшего сержанта и был награждён  

медалью. Немало отважных сражений провел 

Андрей Филиппович. 

Указом Президиума Верховного Совета СССР от 

22 июля 1944 года за форсирование Западной 

Двины, прочное закрепление плацдарма на её 

берегу, образцовое выполнение боевых заданий 

командования на фронте борьбы с немецко-

фашистскими захватчиками и проявленные при 

этом отвагу и геройство гвардии старшему 

сержанту Андрею Филипповичу Луцевичу было 

присвоено звание Героя Советского Союза. 

Но не довелось отважному артиллеристу узнать 

о высокой награде Родины.17 июля 1944 года 

при освобождении Зарасайского района (Литва) 

противник бросил против наступающего полка 

танки и мотопехоту. В завязавшемся встречном 

бою расчёты полковой батареи мужественно 

вели поединки с танками, подбили несколько 

машин. Но в этой схватке гвардии старший 

сержант А.Ф. Луцевич погиб. 

Приказом Министра обороны СССР А.Ф.Луцевич 

навечно зачислен в списки воинской части. 

Его именем названа улица в городе Прекуле 

республики Литва и в нашей деревне Зазерье. 

Награждён орденом Ленина, орденами 

течественной войны 1-й степени, Славы 3-й 

степени, медалями . 

 

В парке также можно увидеть мемориальные 

доски, в честь наших знаменитых земляков Алеся 

Бачило и Аркадия Морковки. 

 

Алесь Бачило 

Настоящее имя — Александр Николаевич 
Бачило. 

Алесь Бачило (Александр Николаевич 

Бачило) — белорусский советский поэт, 

заслуженный деятель культуры БССР (1967), 

участник Великой Отечественной 

войны — родился 2 марта 1918 года в 

д. Лешница Игуменского уезда Минской 

губернии. Окончил Минский учительский 

институт, преподавал в школах Минского 

района, затем работал ответственным 

секретарем и главным редактором в газете 

«Лiтаратура i мастацтва», с 1957 года — в 

журнале «Полымя», старшим редактором 

издательстве «Мастацкая лiтаратура». 

 



                           

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

               Аркадий Андреевич Морковка  

родился 26 января 1900 года в белорусском 
селе Зазерье Руденского (ныне Пуховичского) 
района в крестьянской семье.За свои 
прожитые годы он прошел непростой путь, 
который позволил ему стать крупнейшим 
специалистом-метрологом, талантливым 
преподавателем. А еще – поэтом.Аркадий 
Андреевич был высококвалифицированным 
специалистом, умелым аналитиком 
и интегратором деятельности системы 
Палаты мер и весов, воспитателем большого 
числа учеников – работников системы, 
которым он стремился передать тонкость 
и глубину понимания сути метрологии, 
навыки метрологического надзора, а также 
огромный, накопленный десятилетиями опыт 
и знания в области измерительной техники. 
Редкое сочетание совсем разных 
профессий и увлечений не мешало А. А. 
Морковке быть хорошим инженером, 
талантливым преподавателем, а в поэзии – 
тонким лириком. 

 

 

Печатался с 1934-го. Первый сборник — «Пути». 

Любовь к Родине, память о войне, утверждение 

добра и справедливости, поэтизация красоты 

природы — основные мотивы творчества поэта, 

органически связанного с народно-поэтической 

традицией (сборники «Дыхание весны», «Дарите 

тюльпаны», «Три богини»). Многие его стихи 

положены на музыку. Автор либретто оперы 

«Зорка Венера» и оперетты «Паўлiнка». 

Переводил на белорусский язык произведения 

русских, украинских, латышских поэтов, а также 

прозу — «Золотой ключик, или Приключения 

Буратино» А. Толстого, «Тарас Бульба» Н. Гоголя, 

«Брестская крепость» С. Смирнова. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             

                                        

                                      

 

 

 

 

 

   

 

 

             

                

Мама 

Алесь Бачыла 

 
Свет вялікі… Словы, словы… 

Колькі іх — і не злічыць! 
Толькі «мама» на ўсіх мовах 
Скрозь аднолькава гучыць. 

 
I хоць розных моў таксама 
Ў цэлым свеце о-ё-ёй!.. 

Толькі мамы, нашы мамы, 
Размаўляюць на сваёй. 
 

Той, што змалку сэрцу блізка, 
На якой зімой і ў май 
Пела маці над калыскай: 

«Спі, мой сынку, засынай» 
 
Адганяла цень трывожны, 

Атуляла дабратой 
I спявала… Хіба ж можна 
Адрачыся песні той? 
 
Хай табе не засціць памяць 

Аніякая імгла… 
Калі крыўдзіў хто, ты ж маму 
Клікаў… Мама ўсё магла: 

 
Адагнаць бяду, нягоды, 
Холад, немарач, адчай… 

Добрым сынам будзь заўсёды 
I яе не засмучай. 

 


